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บทคัดย่อ

	 ชาวไอน ุบุระคมุิน และชาวเกาหลีซึ่งอาศยัอยู่ในญี่ปุ่นถือได้ว่าเป็นชนกลุ่มน้อยที่มีความส�ำคญัในญี่ปุ่น   
ตัง้แต่ต้นครสิต์ศตวรรษทีย่ีส่บิจนถงึปัจจบุนัสถานภาพของชนกลุม่น้อยเหล่านีไ้ด้มกีารเปลีย่นแปลงอย่างต่อเนือ่ง    
ความเปลีย่นแปลงทีร่วดเรว็ทางการเมอืง เศรษฐกจิและสงัคมวฒันธรรมในช่วงสบิสองทศวรรษนีม้ผีลอย่างส�ำคญั
ต่อปรากฎการณ์ทางสงัคมดงักล่าว สถานภาพทีเ่ปลีย่นแปลงเหล่านีใ้นหลายกรณกีม็ลีกัษณะสร้างสรรค์แต่ปัญหา
หลายด้านกย็งัด�ำรงอยู ่ด้วยเหตนุี ้นโยบายทีเ่หมาะสมของหน่วยงานทีเ่กีย่วข้องและทศันคตทิีเ่หมาะสมของสงัคม
ญี่ปุ่นจึงมีส่วนส�ำคัญต่อการปรับสถานภาพของชนกลุ่มน้อยเหล่านี้ให้ดีขึ้น
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Abstract

	 Ainu, Burakumin and Korean in Japan can be considered as major minorities in Japan.
From the early twentieth century to the present, status of these minorities in the Japanese  
society have continuously changed.  Rapid political, economic and socio-cultural transformations 
during this period can be considered as essential factors for this phenomenon. In many cases, 
constructive changes could be noticed. However, many challenges are still existed. Therefore, 
in order to improve the status of these minorities, more assertive actions from the concerned 
agencies and more favorable attitudes of the society are needed.
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บทนÓ	
	 ญี่ปุ่นเป็นประเทศที่มีชนกลุ่มน้อยค่อนข้าง
น้อยเมื่อเทียบกับประเทศต่างๆที่มีประชากรเกินร้อย
ล้านคน เช่น จนี อนิเดยี สหรฐัอเมรกิา รสัเซยี บราซลิ 
ฯลฯ ชนกลุ่มน้อยในญี่ปุ่นที่มีจ�ำนวนมากสามอันดับ
แรกได้แก่ บุระคุมิน (Burakumin) ชาวเกาหลี และ
ชาวไอนุ (Ainu) สถานภาพของชนกลุ่มน้อยเหล่า
นี้ในญี่ปุ่นนั้นมีพลวัตรมาอย่างต่อเนื่องในหลากหลาย
ด้านซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะของสังคมญี่ปุ่นใน
บางมิติได้เป็นอย่างดี บทความนี้มีวัตถุประสงค์ที่จะ
บรรยายและวิเคราะห์ถึงประวัติศาสตร์สังคมของชนก
ลุ่มน้อยญี่ปุ่นโดยเน้นตั้งแต่ต้นคริสต์ศตวรรษที่ยี่สิบ
จนถึงปัจจุบัน 
	 ชาวไอนุและชาวเกาหลีมี เชื้อชาติและ
ชาติพันธุ์ที่แตกต่างจากชาวญี่ปุ่นทั่วไป แต่บุระคุมิน
นั้นไม่ได้แตกต่างจากชาวญี่ปุ่นทั่วไปในด้านเชื้อชาติ
และชาติพันธุ์แต่ถูกกีดกันจากชาวญี่ปุ่นทั่วไปอันเป็น
ผลต่อเนื่องมาจากการแบ่งชนชั้นซึ่งสืบทอดมาตั้งแต่
ก่อนสมัยเมจิ 

	 1.	ชาวไอนุ
	 เชื่อกันว ่าชาวไอนุนั้นเข ้ามาตั้งถิ่นฐาน
ในญี่ปุ ่นเมื่อหลายหมื่นปีมาแล้วก่อนการอพยพเข้า
มาตั้งถิ่นฐานของกลุ่มชนอื่นๆ แม้ว่าค�ำว่าไอนุใน
ปัจจุบันนั้นจะหมายถึงคนพื้นเมืองดั้งเดิมที่อาศัยอยู่
ในเกาะฮอกไกโด (Hokkaido)ทางตอนเหนือของ
ญี่ปุ่นและเกาะใกล้เคียง แต่คนพื้นเมืองเหล่านี้แต่เดิม 
ก็ไม่ได้มีความหนึ่งเดียวและมีความหลากหลายในเชิง
วัฒนธรรม เมื่อญี่ปุ่นค่อยๆ ขยายอ�ำนาจทั้งทางด้าน
การเมือง เศรษฐกิจ และสังคมวัฒนธรรมเข้ามาใน
เกาะฮอกไกโดเข้มข้นขึ้นตั้งแต่ปลายคริสต์ศตวรรษที่ 
19 เป็นต้นมา การต่อต้านอ�ำนาจของญี่ปุ่นก็ค่อยๆ 
ทวีความเข้มข้นขึ้นและท�ำให้เกิดการรวมตัวกันเข้ม
แข็งมากขึ้นในเชิงอัตลักษณ์ (Kono and Bowles, 
1983: 34 – 35)

	 แม้ว่าจะมคีวามเชือ่จากนกัวชิาการส่วนหนึง่ 
ว่าชาวไอนุเหล่านี้ เคยถูกกล่าวถึงในเอกสารทาง
ประวตัศิาสตร์ของญีปุ่น่ก่อนสมยัเมจว่ิา อมิชิ ิ(Emishi) 
เอะโสะ (Azo) และ มิชิฮะเสะ (Mishihase) แต่ก็
ไม่ได้มีความกระจ่างชัดจนเป็นที่ยอมรับกันทั่วไปว่า
เป็นการกล่าวถงึคนกลุม่เดยีวกนัทัง้หมดรวมทัง้หมาย
ถึงชาวไอนุโดยตรงได้อย่างชัดแจ้งนัก แม้ว่าส่วนใหญ่
ของชาวไอนจุะอยูใ่นเกาะฮอกไกโดมาเป็นเวลานานแต่
ก็มีส่วนหนึ่งซึ่งเป็นจ�ำนวนไม่มากนักเคยอาศัยอยู่ทาง
ตอนเหนือของเกาะฮอนชู (Honshu) ในสมัยเอะโด 
(Edo) และยงัมอียูจ่�ำนวนหนึง่ทีย่งัอาศยัอยูใ่นบรเิวณ
ตอนใต้ของเกาะ แซคคาลิน (Sakhalin) ของรัสเซีย
ในปัจจุบัน (Kono and Bowles, 1983: 34)
	 เดิมทีชาวพื้นเมืองเหล่านี้เคยอาศัยกระจาย
อยู่ในพื้นที่ที่กว้างกว่านี้ในเกาะแก่งและคาบสมุทรที่
ใกล้เคียง แต่นโยบายการเคลื่อนย้ายประชากรของ
ทั้งญี่ปุ่นและรัสเซียซึ่งเข้าไปมีอ�ำนาจในบางส่วนของ
บริเวณดังกล่าวในช่วงปลายคริสตศตวรรษที่ 19 ถึง
กลางศตวรรษที่ 20 ท�ำให้ชาวพื้นเมืองเหล่านี้ถูก
บงัคบัให้ต้องย้ายถิน่ฐานจนเหลอือยูใ่นพืน้ทีท่ีก่ล่าวถงึ
ข้างต้น นับตั้งแต่ต้นคริสต์ศตวรรษที่ 20 เป็นต้นมา 
จ�ำนวนประชากรของไอนุค่อยๆ ลดลงตามล�ำดับจาก
ปัญหาสขุภาพ โรคระบาด อตัราการเกดิทีต่�ำ่ และการ
แต่งงานกับผู้ที่มีเชื้อชาติญี่ปุ่น ใน ค.ศ. 1979 มีผู้ที่
ระบวุ่าตนเองเป็นชาวไอนอุยูป่ระมาณ 24,000 คน ซึง่
ในจ�ำนวนดังกล่าวนี้ร้อยละ 47.8 อยู่ในเขตฮิดะกะใน
บริเวณส่วนใต้ของเกาะ ฮอกไกโดตอนกลาง (Kono 
and Bowles, 1983: 34)
	 ตั้งแต่สมัยเมจิเป็นต้นมาชาวไอนุก็ค่อยๆ 
ละทิ้งวิถีชีวิตเก็บของป่าล่าสัตว์มาเป็นเกษตรกรและ
ขายผลติภณัฑ์ทีไ่ด้จากทะเล นอกจากนัน้ การศกึษาภาค
บังคับก็ท�ำให้ชาวไอนุรุ่นใหม่ใช้ภาษาญี่ปุ่นได้มากขึ้น 
ส่วนวิถีชีวิตด้านอื่น เช่น การแต่งกายรวมทั้งอาหาร
ที่รับประทานก็ค่อยๆ เปลี่ยนเป็นแบบญี่ปุ ่นมาก
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ขึ้น ส�ำหรับการแต่งกายแบบพื้นเมืองดั้งเดิมและ
พิธีกรรมทางศาสนานั้นก็ยังคงถูกเก็บรักษาไว้ในช่วง
ที่มีพิธีกรรมที่ส�ำคัญต่างๆ (Kono and Bowles, 
1983: 34-35)
	 ในทางเครือญาตินั้นชาวไอนุมีการสืบทอดที่
ให้ความส�ำคัญเท่าๆ กันทั้งทางฝ่ายชายและฝ่ายหญิง 
ส่วนการเลือกคู่นั้นมีทั้งในเชิงการเลือกเองตามความ
พึงใจและโดยครอบครัวมีส่วนร่วมในการเลือกคู่ ฝ่าย
หญิงส่วนใหญ่มักจะย้ายไปอยู่ในบ้านของฝ่ายชาย ใน
ประเพณีดั้งเดิมนั้นเมื่อคู่ชีวิตฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งเสียชีวิต
บ้านที่อาศัยอยู่ร่วมกันก็จะถูกเผา แต่เมื่อพิธีกรรม
การเผาบ้านดังกล่าวถูกห้ามโดยกฎหมายญี่ปุ่นก็ได้มี
การเผากระท่อมหลงัเลก็ๆ ทีส่ร้างขึน้ในเชงิสญัลกัษณ์
แทน ในหมูบ้่านแบบดัง้เดมินัน้แต่ละหมูบ้่านมกัมบ้ีาน
ไม่เกิน 20 หลังและมักตั้งอยู่บริเวณริมฝั่งแม่น�้ำเพื่อ
ประโยชน์ในด้านการหาอาหารและการใช้น�้ำ  (Kono 
and Bowles, 1983: 34 – 36) 
	 ภาษาของไอนุนั้นสามารถแบ่งย่อยได้เป็น 3 
กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มฮอกไกโด กลุ่มแซคคาริน และกลุ่ม
คุริล (Kuril) ในทางวิชาการความสัมพันธ์ระหว่าง
ภาษาไอนุกับภาษาอื่นๆ ยังไม่สามารถระบุได้อย่างชัด
แจ้ง ในเบื้องต้นพบว่าโครงสร้างบางส่วนของภาษามี
ความใกล้เคยีงกบัภาษาดัง้เดมิในบรเิวณตอนเหนอืของ
ไซบีเรีย แต่พวกค�ำต่างๆ และไวยากรณ์บางส่วนก็มี
ลักษณะใกล้เคียงกับภาษาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
และหมู่เกาะในแปซิฟิก แม้จะไม่มีภาษาเขียนแต่ชาว
ไอนุก็มีวรรณกรรมที่ถ่ายทอดด้วยปากเปล่าในหลาก
หลายรูปแบบทั้งในรูปของบทเพลงและนิทานพื้นบ้าน 
(Kono and Bowles, 1983: 36)
	 ส�ำหรับความเชื่อทางศาสนา ชาวไอนุเชื่อใน
การด�ำรงอยูข่องแก่นแท้ของจติวญิญาณของสรรพชวีติ
ที่เคยอยู่บนโลก ในการนี้ สิ่งที่ไม่มีชีวิตจะอยู่ภายใต้ 
พลังของวิญญาณเหล่านี้ซึ่งควบคุมจักรวาล รวมถึง
ปรากฏการณ์ทางธรรมชาตต่ิางๆ การเซ่นสรวงบชูาจะ

จัดขึ้นเพื่อเคารพวิญญาณของบรรพบุรุษ ส่วนหมอผี
ก็จะติดต่อวิญญาณของสัตว์ เช่น หมี จิ้งจอก ฯลฯ 
เพื่อเป็นผู้น�ำสารไปสู่ปรโลก (Kono and Bowles, 
1983: 36)
	 แม้ว่าชาวไอนุถูกคุกคามมาอย่างต่อเนื่อง
มาเป็นเวลานานนับพันปีจนต้องอพยพขึ้นเหนือไป
เรื่อยๆ แต่วัฒนธรรมประเพณีและถิ่นฐานของชาวไอ
นุในเกาะฮอกไกโดก็ไม่ได้ถูกคุกคามจนกระทั่งปลาย
คริสต์ศตวรรษที่ 19 เมื่อทางการญี่ปุ่นต้องการเร่งรัด
พัฒนาเกาะฮอกไกโดเพื่อส่งเสริมความแข็งแกร่งทาง
เศรษฐกจิในสมยัเมจ ินบัตัง้แต่ต้นครสิต์ศตวรรษที่ 20 
เป็นต้นมาชาวไอนกุถ็กูผูท้ีอ่พยพเข้ามาใหม่คกุคามทัง้
ต่อถิน่ฐานทีอ่ยูอ่าศยั การประกอบอาชพีและประเพณี
วัฒนธรรม 
	 ในการนี้ แม้จะมีการรณรงค์จากชาวไอนุมา
อย่างต่อเนือ่ง แต่นโยบายของทางการญีปุ่น่นบัตัง้แต่ต้น
ครสิต์ศตวรรษทีย่ีส่บิจนถงึทศวรรษ 1990 ไม่ได้แสดง 
ให้เห็นถึงการยอมรับการด�ำรงอยู่ของชาวไอนุอย่าง
เป็นรปูธรรม แม้ว่าจะมกีารกล่าวถงึชาวไอนใุนเอกสาร
ของทางราชการมาอย่างต่อเนื่อง แต่การยอมรับการมี
อยู่ของชาวไอนุอย่างเป็นทางการเพิ่งเกิดขึ้นใน ค.ศ. 
1997 เมื่อศาลเขตซัปโปะโระได้ตัดสินยอมรับสิทธิ
ของชาวไอนุ การตัดสินดังกล่าวเป็นผลมาจากการ
ต่อต้านของชาวไอนใุนการสร้างเขือ่นในเกาะฮอกไกโด
ซึ่งกระทบต่อชุมชนของชาวไอนุ และต่อเนื่องจาก
เหตุการณ์ดังกล่าวในปีเดียวกันรัฐสภาจึงได้ผ่าน
กฎหมายรับรองการด�ำรงอยู่ของวัฒนธรรมไอนุรวม
ทั้งยกเลิกกฎหมายซึ่งประกาศใช้ตั้งแต่ ค.ศ. 1899 
ซึ่งเป็นกฎหมายที่ไม่เป็นธรรมต่อชาวไอนุ แม้จะมี
กฎหมายดังกล่าวแต่ก็ยังเป็นการยอมรับการด�ำรงอยู่
ของชาวไอนุในระดับเบื้องต้นเท่านั้น
	 ในการทีจ่ะรกัษาศกัดิศ์ร ีถิน่ฐาน และวฒันธรรม 
ประเพณีของตนนั้น ชาวไอนุได้ตั้งพรรคการเมืองของ
ชาวไอนุขึ้นใน ค.ศ. 2012 อย่างไรก็ตาม เนื่องจาก
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ขาดการสนับสนุนที่เพียงพอทางด้านค่าใช้จ่ายพรรค 
ดังกล่าวจึงยังไม ่มีบทบาททางการเมืองมากนัก 
(Japantimes, July 12, 2013) แม้ว่าจะยงัไม่ประสบ
ความส�ำเรจ็ในการท�ำงานการเมอืง แต่การรณรงค์อย่าง
แข็งขันทั้งจากชาวไอนุและภาคประชาสังคมท�ำให้
สาธารณชนค่อยๆหนัมาให้ความสนใจประเดน็เกีย่วกบั
ชาวไอนมุากขึน้จนน�ำไปสูก่ารผ่านกฏหมายโดยรฐัสภา
ในเดอืนเมษายน ค.ศ. 2019 ซึง่ก้าวหน้ากว่ากฎหมาย
ซึ่งประกาศใช้ใน ค.ศ. 1997 กฎหมายฉบับใหม่นี้ได้
ยอมรับสถานะและศักดิ์ศรีของชาวไอนุในฐานะคน
พื้นเมืองดั่งเดิม ซึ่งรวมการพิทักษ์รักษาและส่งเสริม
วัฒนธรรมประเพณีต่างๆ ของชาวไอนุด้วย ในการ
นี้ ส่วนราชการระดับส่วนท้องถิ่นต่างๆที่เกี่ยวข้องจะ
ต้องจัดตั้งหน่วยงาน บุคลากรรวมทั้งงบประมาณเพื่อ
ตอบสนองต่อวัตถุประสงค์ดังกล่าว (Japantimes, 
April 19, 2019) 

	 2.	ชาวเกาหลี
	 การตั้งถิ่นฐานของชาวเกาหลีในญี่ปุ ่นนั้น
ส่วนใหญ่เกิดจากการที่ถูกญี่ปุ ่นบังคับให้เข้าไปใช้
แรงงานในช่วงทีญ่ีปุ่น่ยดึครองในระหว่าง ค.ศ. 1910-
1945 อย่างไรก็ตาม ก่อนหน้านั้นได้มีชาวเกาหลี
จ�ำนวนหนึ่งที่สนใจการปฏิรูปประเทศของญี่ปุ่นซึ่งมี
การเปลี่ยนแปลงประเทศอย่างรวดเร็วโดยการท�ำให้
ประเทศเป็นประเทศอตุสาหกรรมในแบบตะวนัตกเดนิ
ทางไปญีปุ่น่เพือ่ไปศกึษาการเปลีย่นแปลงดงักล่าว เช่น 
คิม ออก- คยุน (Kim Ok-kyun) ปัก ยอง-ฮโย 
(Pak Yong-hyo) และ ยุน ชิ-โฮ (Yun Chi-ho) 
(Armstrong, 2014: 68-69)
	 ชาวเกาหลีเหลา่นีเ้ขา้ไปศกึษาการปฏริูปและ
พฒันาประเทศของญีปุ่น่ในหลากหลายรปูแบบ จ�ำนวน
หนึ่งได้ไปศึกษาอยู่กับฟุกุซะวะ ยุคิชิ (Fukuzawa 
Yukichi) ซึ่งเป็นนักวิชาการสายเสรีนิยมที่มีชื่อเสียง
ของญี่ปุ ่น แต่เมื่อญี่ปุ ่นเริ่มคุกคามเกาหลี ปัญญา

ชนต่างๆ เหล่านี้ได้ปรับตัวเองจากผู้ที่ชื่นชมความรู้
ของญี่ปุ่นกลายมาเป็นแนวหน้าในการต่อต้านการยึด
ครองของญี่ปุ่น แต่ก็มีชาวเกาหลีจ�ำนวนหนึ่งซึ่งไม่ได้
มคีวามสนใจประเดน็ทางการเมอืงนกัได้เดนิทางเข้าไป
ศึกษาในญี่ปุ่นในช่วงทศวรรษ 1920 ซึ่งบรรยากาศ
เสรีนิยมในญี่ปุ ่นยังมีอยู่พอสมควร (Armstrong, 
2014: 69) 
	 ชาวเกาหลทีีเ่ข้าไปศกึษารวมทัง้อพยพเข้าไป
ท�ำงานในญี่ปุ่นนั้นได้สร้างความวิตกกังวลให้กับชาว
ญี่ปุ ่นจ�ำนวนหนึ่งจนน�ำไปสู ่วิกฤตการณ์ใน ค.ศ. 
1923 ในวันที่ 1 กันยายนในปีดังกล่าวได้เกิดแผ่น
ดินไหวรุนแรงมากบริเวณที่ราบคันโต (Kanto) ใน
เกาะฮอนช ูท�ำให้มผีูเ้สยีชวีตินบัแสนคน ในขณะทีเ่กดิ
ความสับสนวุ่นวายท่ามกลางหายนะของแผ่นดินไหว
นั้น ก็มีการปล่อยข่าวลือว่าชาวเกาหลีบางคนปล่อย
สารพิษลงในแหล่งน�้ำและท�ำให้ชาวญี่ปุ่นจ�ำนวนหนึ่ง
เสียชีวิต ซึ่งข่าวลือนี้ได้น�ำไปสู่การท�ำร้ายชาวเกาหลี
ที่อาศัยในญี่ปุ่นอย่างรุนแรง เหตุการณ์ดังกล่าวท�ำให้
ชาวเกาหลีหลายพันคนถูกสังหาร บาดเจ็บหรือถูก
คุมขัง ท่ามกลางความรุนแรงดังกล่าวนั้นเจ้าหน้าที่
ต�ำรวจ ทหาร และเจ้าหน้าที่ฝ่ายปกครองของญี่ปุ่น
ไม่ได้ด�ำเนินการมากนักในการระงับยับยั้งความรุนแรง
ที่เกิดขึ้น เหตุการณ์ดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าการ 
ตัง้ถิน่ฐานในญีปุ่น่ของชาวเกาหลนีัน้เริม่ต้นบนปัญหา
ที่เห็นได้อย่างชัดเจน (Armstrong, 2014: 69)
	 ในช่วงปลายทศวรรษ 1920 รวมถึงตลอด
ทศวรรษ 1930 นั้น ชาวเกาหลีในญี่ปุ่นได้เพิ่มขึ้น
อย่างช้าๆ แต่ก็มีความเปลี่ยนแปลงในเชิงจ�ำนวนของ
ประชากรชายหญิงที่แต่เดิมมีประชากรชายเป็นหลัก
ต่อมาเมื่อมีการลงหลักปักฐานอยู่อาศัยยาวนานขึ้นใน
ญี่ปุ่นก็มีประชากรหญิงมากขึ้น จากสถิติจะเห็นได้ว่า
ใน ค.ศ. 1925 นั้นมีชายชาวเกาหลีในญี่ปุ่นมากกว่า
หญิงถึง 7 ต่อ 1 แต่เมื่อถึง ค.ศ. 1939 สถิติเปลี่ยน
ไปเป็น 1.5 ต่อ 1 (Armstrong, 2014: 69)
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	 การอพยพเข้ามาในญี่ปุ่นนั้นลดลงระยะหนึ่ง 
ในช่วงเกิดวิกฤตเศรษฐกิจครั้งใหญ่ในช่วงปลาย
ทศวรรษ 1920 ถึงปลายทศวรรษ 1930 แต่ก็เพิ่ม
ขึ้นอีกในการระดมแรงงานช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง 
การระดมชายญี่ปุ่นจ�ำนวนมากไปเป็นทหารท�ำให้เกิด
การขาดแคลนแรงงานในญี่ปุ่นอย่างมาก รัฐบาลญี่ปุ่น
แก้ปัญหาโดยการระดมแรงงานจากเกาหลีเข้ามาใน
ญีปุ่น่ กฎหมายระดมแรงงาน (Labour Mobilization 
Law) ซึง่ออกในเดอืนสงิหาคม ค.ศ. 1939 นัน้ท�ำให้
มกีารน�ำแรงงานจากเกาหลหีลายแสนคนเข้ามาท�ำงาน
ในเหมืองและโรงงานในญี่ปุ่น รวมทั้งเหมืองในเกาะ
แซคคารินใต้ ซึ่งเป็นบริเวณที่มีถ่านหินอุดมสมบูรณ์
ทีญ่ีปุ่น่ยดึได้จากรสัเซยีในสงครามกบัรสัเซยีช่วง ค.ศ. 
1904 – 1905 (Armstrong, 2014: 69)
	 ในช่วงแรกแรงงานเกาหลีเหล่านี้ไม่ได้ถูกน�ำ
ไปท�ำงานในกจิการทางทหารเนือ่งจากความไม่ไว้วางใจ 
แต่หลังจาก ค.ศ. 1938 ก็มีการอนุญาตให้ชาวเกาหลี
เหล่านี้เข้าร่วมในงานที่เกี่ยวข้องกับการทหารบนฐาน
ของความสมัครใจ หลังจาก ค.ศ. 1942 เนื่องจาก
ขาดแคลนแรงงานจ�ำนวนมากท�ำให้มีการเกณฑ์ชาว
เกาหลีไปท�ำงานที่เกี่ยวกับการทหารมากขึ้น และมี
ชาวเกาหลีจ�ำนวนหนึ่งซึ่งไม่มากนักได้เข้าโรงเรียน
ทหารของญี่ปุ่น นอกจากนัน้มีหญิงชาวเกาหลีจ�ำนวน
หนึง่ทีถ่กูบงัคบัให้ต้องให้บรกิารทางเพศกบัทหารญีปุ่น่ 
สถานการณ์สงครามและนโยบายของญี่ปุ่นต่อเกาหลี
ดังกล่าวท�ำให้มีชาวเกาหลีต้องเข้าไปอยู่ในญี่ปุ่นและ
เกี่ยวข้องกับสงครามจ�ำนวนมาก เมื่อญี่ปุ่นยอมจ�ำนน
ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1945 มีชาวเกาหลีอาศัยใน
ญีปุ่น่ถงึ 2.4 ล้านคนในจ�ำนวน 2.4 ล้านคนนีส่้วนใหญ่
ต้องการเดนิทางกลบัเกาหล ีในขณะทีญ่ีปุ่น่เองกพ็อใจ
ให้ชาวเกาหลีเหล่านี้กลับประเทศเนื่องจากความไม่ไว้
วางใจซึ่งกันและกัน (Armstrong, 2014: 69-70) 
	 การที่เกาหลีถูกแบ่งออกเป็นสองส่วนนั้น
ท�ำให้เกิดความสับสนวุ่นวายขึ้นในหมู่ชาวเกาหลีที่

อาศัยในญี่ปุ ่น องค์การต่างๆ ทั้งฝ่ายที่สนับสนุน
เกาหลีเหนือและฝ่ายที่สนับสนุนเกาหลีใต้ได้ท�ำการ
ต่อสูแ้ข่งขนักนัอย่างเข้มข้นในการเรยีกร้องการยอมรบั
จากชาวเกาหลีที่อาศัยอยู ่ในญี่ปุ ่นมาตั้งแต่ปลาย
ทศวรรษ 1940 แตกต่างจากประเทศตะวันตกอื่นๆ 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ในสหรฐัอเมรกิา ชาวเกาหลใีนญีปุ่น่
แต่เดิมมักจะมีแนวคิดนิยมเกาหลีเหนืออันเป็นผล
มาจากการที่เกาหลีเคยถูกญี่ปุ่นยึดครองในช่วง ค.ศ. 
1910-1945 นโยบายต่างประเทศของญี่ปุ่นซึ่งใกล้ชิด
กับสหรัฐอเมริกา และการที่ชาวญี่ปุ่นบางส่วนกีดกัน
ชาวเกาหลีที่อาศัยอยู่ในญี่ปุ ่นในด้านต่างๆ ปัจจัย
เหล่านี้ท�ำให้เกาหลีเหนือซึ่งต่อต้านสหรัฐอเมริกาและ
ทุนนิยมเป็นทางเลือกที่ดีมากกว่าเกาหลีใต้ในมุมมอง
ของชาวเกาหลีบางส่วนที่อาศัยอยู่ในญี่ปุ่น (Arm-
strong, 2014: 73-74)
	 ในช่วง ค.ศ. 1945-1952 ซึง่ญีปุ่น่อยูภ่ายใต้
การยดึครองของสหรฐัอเมรกิานัน้ สถานภาพของชาว
เกาหลีในญี่ปุ่นมีลักษณะที่ไม่ชัดเจนในทางกฏหมาย 
ชาวเกาหลีเหล่านี้ไม่ได้ถือเป็นประชากรของจักรวรรดิ
ซึ่งมีหลากเชื้อหลายชาติแบบเดิมอีกต่อไป และเมื่อ
เป็นเช่นนี้ก็ไม่ได้เป็นที่ยอมรับของประเทศญี่ป่นหลัง
สงครามที่มักมองตนเองว่ามีเชื้อชาติและชาติพันธุ์
เดียว ชาวเกาหลีจ�ำนวนมากเลือกที่จะเดินทางกลับ
เกาหลี ดังจะเห็นได้ว่าจากเดิมมีชาวเกาหลีที่อาศัยอยู่
ในญี่ปุ่นประมาณ 2.4 ล้านคนใน ค.ศ. 1945 แต่เมื่อ
ถงึ ค.ศ. 1948 ชาวเกาหลซีึง่อาศยัอยูใ่นญีปุ่น่เหลอือยู่
เพียง 600,000 คนเท่านั้น คนเหล่านี้ซึ่งเลือกที่จะอยู่
ในญี่ปุ่นมักจะเป็นชาวเกาหลีที่อยู่ในญี่ปุ่นมาเป็นเวลา
นานก่อนสงครามโลกครั้งที่สอง และไม่มีครอบครับที่
ใกล้ชิดในเกาหลีแล้ว(Armstrong, 2014: 74)
	 ภายใต้ข้อตกลงของสนธิสัญญาซานฟราน
ซิสโกในซึ่งเป็นข้อตกลงที่ยุติสถานภาพการยึดครอง
ของสหรัฐอเมริกาและท�ำให้ญี่ปุ่นได้กลับมาปกครอง
ตนเองนั้น ชาวเกาหลี ผู้ที่มาจากเกาะไต้หวัน และ
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ชาวจีนในญี่ปุ่นถือว่าเป็นประชากรของประเทศอื่นซึ่ง
ไม่ใช่ชาวญี่ปุ่นและก็ไม่ใช่ชาวต่างชาติ ในการนี้ จะ
เห็นได้ว่าสถานภาพของพวกเขาไม่ได้มีความชัดเจน
นัก นอกจากนั้น สงครามกลางเมืองและการแตกแยก
ทางการเมอืงในจนีและเกาหลที�ำให้การเดนิทางกลบัไป
ยังคาบสมุทรเกาหลีของพวกเขาประสบปัญหาที่ซับ
ซ้อนยิ่งขึ้น (Armstrong, 2014: 74)
	 ในญีปุ่น่นัน้ชาวเกาหลทีีเ่คลือ่นไหวนยิมฝ่าย
ซ้ายได้มบีทบาทหลกัในการก่อตัง้องค์กรชาวเกาหลใีน
ญี่ปุ่นขึ้น บางองค์กรซึ่งเป็นที่ยอมรับจากชาวเกาหลี
ในญี่ปุ่นจ�ำนวนมากมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับพรรค
คอมมิวนิสต์ญี่ปุ่นและแน่นอนว่ามีความนิยมชมชอบ
ในระบอบของเกาหลีเหนือ ส่วนกลุ่มที่นิยมเกาหลีใต้
ได้แตกออกเป็นกลุ่มเล็กๆหลายกลุ่ม (Armstrong, 
2014: 74)
	 ในการนี้ มีสองกลุ่มใหญ่ซึ่งแข่งขันกันมีบท
บามส�ำคญั กลุม่หนึง่คอืกลุม่ทีเ่รยีกว่ามนิดงั (Mindan) 
อีกกลุ่มหนึ่งที่เรียกว่าโชโซเรน (Shosoren) ซึ่งได้
รับการสนับสนุนจากพวกนิยมฝ่ายซ้าย ทั้งสองกลุ่ม
ต่างแข่งขันกันอย่างเต็มที่ในการหาการสนับสนุนจาก
ชาวเกาหลีในญี่ปุ่น นับตั้งแต่ ค.ศ. 1955 เป็นต้น
มาดูเหมือนว่าโชโซเรน จะได้รับความส�ำเร็จมากกว่า 
ปรากฏการณ์ดังกล่าวที่มีชาวเกาหลีที่อยู่ในญี่ปุ่นนิยม
เกาหลเีหนอืมากกว่าเกาหลใีต้ทัง้ทีญ่ีปุ่น่เป็นพนัธมติร
กับสหรัฐอเมริกานั้นเป็นผลมาจากการที่ชาวเกาหลี
เหล่านี้ถูกกีดกันและไม่ได้รับเกียรติในขณะที่อาศัยอยู่
ในญี่ปุ่น นอกจากนั้นก็เป็นความส�ำเร็จในการรณรงค์
ของเกาหลีเหนือเอง รวมทั้งเป็นความล้มเหลวของ
เกาหลีใต้ในการดึงกลุ่มคนเหล่านี้ให้มานิยมชมชอบ
ประเทศของตน (Armstrong, 2014: 74)
	 ภายใต้รัฐบาลซึ่งน�ำโดยประธานาบดีอี ซึง
มันที่ปกครองเกาหลีใต้ในช่วง ค.ศ. 1948-1960 นั้น 
เกาหลใีต้ไม่ได้ด�ำเนนิการตดิต่อหรอืชกัชวนชาวเกาหลี
ที่อาศัยอยู่ในญี่ปุ่นในมาร่วมมือกับเกาหลีใต้มากนัก 

ต่างจากเกาหลีเหนือที่ให้ความช่วยเหลือในหลายด้าน
กบัชาวเกาหลใีนญีปุ่น่ ทีส่�ำคญัคอืมกีารก่อตัง้โรงเรยีน
ที่สอนด้วยภาษาเกาหลีในญี่ปุ่นในหลายระดับชั้นการ
ศึกษา ด้วยเหตุนี้ชาวเกาหลีที่อยู่ในญี่ปุ่นจ�ำนวนมา
จึงมองเกาหลีเหนือว่าเป็นรัฐบาลที่ชอบธรรมในขณะ
ที่เกาหลีใต้นั้นไม่ได้มีความชอบธรรมเท่าเกาหลีเหนือ 
เมื่อถูกเรียกร้องจากรัฐบาลญี่ปุ ่นให้เลือกสัญชาติ
ระหว่างเกาหลใีต้และเกาหลเีหนอืในช่วงกลางทศวรรษ 
1950 ชาวเกาหลีในญี่ปุ่นประมาณร้อยละ 75 เลือกที่
จะมีสัญชาติเกาหลีเหนือ (Armstrong, 2014: 75)
	 ในช ่วงปลายทศวรรษ 1950 รัฐบาล
เกาหลีเหนือได้เจรจากับรัฐบาลญี่ปุ ่นผ่านองค์การ
กาชาดสากลในการที่จะส่งชาวเกาหลีซึ่งอาศัยอยู่ใน
ญี่ปุ่นกลับเกาหลีเหนือ ส�ำหรับเกาหลีเหนือนั้นการได้
รบัชาวเกาหลเีหล่านีก้ลบัมาถอืเป็นการชดเชยแรงงาน
ซึ่งก�ำลังขาดแคลนและเป็นถือได้ว่าเป็นชัยชนะใน
บรบิทของสงครามเยน็ด้วย ส�ำหรบัญีปุ่น่นัน้การส่งชาว
เกาหลีกลับไปเท่ากับเป็นการลดจ�ำนวนชาวเกาหลีใน
ญี่ปุ่นลง ใน ค.ศ. 1959 มีการส่งชาวเกาหลีในญี่ปุ่น
กลุม่แรกกลบัไปยงัเกาหลเีหนอืโดยทางเรอืซึง่ได้รบัการ
ต้อนรับอย่างเอิกเกริกในเกาหลีเหนือ (Armstrong, 
2014: 75)
	 เมือ่โครงการดงักล่าวสิน้สดุลงในปลาย ค.ศ. 
1984 มีชาวเกาหลีในญี่ปุ่นมากกว่า 100,000 คนถูก
ส่งกลับไปยังเกาหลีเหนือทั้งๆที่ประมาณร้อยละ 80 
ของคนดังกล่าวเดิมมีถิ่นฐานเดิมอยู่ในเกาหลีส่วนใต้ 
เมื่อไปถึงแล้วชะตากรรมของคนเหล่านี้ก็ยากที่จะ
ตดิตามเนือ่งจากระบบทีปิ่ดในเกาหลเีหนอื รวมถงึชาว
ญี่ปุ่นประมาณ 6,700 คนที่เป็นภรรยาของชาวเกาหลี
ซึง่เดนิทางไปด้วย ประเดน็ดงักล่าวเป็นประเดน็ทีญ่ีปุ่น่
ยกขึ้นมาให้ความส�ำคัญในช่วงทศวรรษ 70 และต่อ
จากนั้น บุคคลเหล่านี้ไม่ได้เดินทางกลับมาที่ญี่ปุ่นอีก
เลยจนกระทั่งในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1997 



วารสารญี่ปุ่นศึกษา

Japanese Studies Journal

8

	 รฐับาลเกาหลเีหนอือนญุาตให้ชาวญีปุ่น่เหล่านี้ 
จ�ำนวนหนึ่งเดินทางกลับมาเยี่ยมญาติพี่น้องในญี่ปุ่น
เป็นเวลา 2 สัปดาห์ ชาวญี่ปุ่นเหล่านี้ไม่ได้พูดในราย
ละเอียดมากนักเกี่ยวกับชีวิตในเกาหลีเหนือและหลัง
จากนั้นก็ได้เดินทางกลับ ชุมชนชาวเกาหลีในญี่ปุ่นมี
ความส�ำคญัต่อเศรษฐกจิเกาหลเีหนอืเช่นกนัเนือ่งจาก
บุคคลเหล่านี้จ�ำนวนหนึ่งมีฐานะดีจากการท�ำธุรกิจปา
จิงโกะซึ่งมีก�ำไรมากและเงินก�ำไรเหล่านี้จ�ำนวนหนึ่ง 
ก็ถูกส่งไปยังเกาหลีเหนือ ปรากฏการณ์เช่นนี้ด�ำรงอยู่
จนกระทั่งทศวรรษ 1990 หลังจากการล่มสลายของ
สหภาพโซเวียต เศรษฐกิจเกาหลีเหนือเริ่มมีปัญหา
ในขณะที่เศรษฐกิจเกาหลีใต้เริ่มมีความส�ำคัญมากขึ้น 
ในช่วงนี้ ชุมชนชาวเกาหลีในญี่ปุ่นเริ่มหันมาให้ความ
สนใจเกาหลใีต้มากขึน้ (Armstrong, 2014: 75-76)
	 ในช่วงทศวรรษ 1990 นี ้ชาวเกาหลทีี่อาศยั
ในญี่ปุ่นซึ่งส่วนใหญ่ก็จะเป็นชั่วอายุคนที่สามหรือที่สี่
นัน้มกัจะเลอืกทีจ่ะไม่เข้าข้างเกาหลเีหนอืหรอืเกาหลใีต้
เป็นการเฉพาะแล้ว และจ�ำนวนมากก็ประสงค์ที่จะได้
สัญชาติญี่ปุ่น ด้วยเหตุนี้ทั้งสองเกาหลีจึงไม่สามารถ
ดงึความภกัดจีากชาวเกาหลใีนญีปุ่น่ได้มากเท่าเดมิอกี
ต่อไป (Armstrong, 2014: 75-76)

	 4	 บุระคุมิน
	 บุราคุมินนับเป็นชนกลุ่มน้อยที่แตกต่างไป
จากชาวไอนุและชาวเกาหลีเนื่องจากในทางกายภาพ
และทางวัฒนธรรมนั้น คนเหล่านี้ไม่ได้แตกต่างจาก
ชาวญีปุ่น่อืน่ๆ แต่คนเหล่านีเ้ป็นชนกลุม่น้อยเนือ่งจาก
ในอดีตที่ผ่านมาหลายร้อยปี ระบบการแบ่งชนชั้นทาง
สังคมก�ำหนดให้คนกลุ่มนี้อยู่ในระดับล่างของสังคม 
การแบ่งชนชัน้ดงักล่าวท�ำให้บรุาคมุนิยงัคงถกูแบ่งแยก
จากสงัคมญีปุ่น่ส่วนใหญ่อยู ่ในปัจจบุนัแม้ว่าระบบการ
แบ่งชนชั้นทางสังคมดังกล่าวจะยุติอย่างเป็นทางการ
ไปเป็นเวลากว่าร้อยปีแล้วก็ตาม (Yoshino and  
Murakoshi, 1983: 216)

	 ไม่เป็นทีแ่น่ชดัว่าการแบ่งคนเหล่านีอ้อกจาก
สงัคมญีปุ่น่ส่วนใหญ่เกดิขึน้เมือ่ใด ในอดตี มกีารเรยีก
คนเหล่านี้แตกต่างกันออกไป ส่วนค�ำว่าบุระคุมินนั้น
เกิดขึ้นในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19 เชื่อกันว่า
ความคิดดังกล่าวค่อยๆ ก่อตัวขึ้นอย่างช้าๆ เมื่อกว่า
พันปีมาแล้วในขณะที่ศาสนาชินโตในช่วงต้นของสมัย
เฮอัน (Heian) ให้ความส�ำคัญถึงมลทินที่เกี่ยวข้อง
กับความตายในขณะที่พุทธศาสนาก็สอนว่าการฆ่า
สัตว์เป็นบาป ด้วยเหตุนี้คนที่มีหน้าที่ฆ่าสัตว์จึงไม่ได้
รบัการยอมรบัจากสงัคมและเมือ่สงัคมถกูจดักลุม่อย่าง
เป็นทางการมากขึ้นโดยแบ่งออกเป็นนักรบ ชาวนา 
ช่างฝีมือ และพ่อค้านั้น พวกบุราคุมินซึ่งไม่ได้สังกัด
ชนชั้นหลักดังกล่าวจึงถูกมองว่ามีสถานะต�่ำต้อยใน
สังคมญี่ปุ่น (Yoshino and Murakoshi, 1983: 
216)
	 ต่อมาในสมยัเอะโดะ(Edo ) ทางการได้ออก
กฎระเบียบที่เคร่งครัดเกี่ยวกับอาชีพ ถิ่นที่อยู่อาศัย 
การแต่งงาน การแต่งกาย และพฤติกรรมต่างๆ ของ
ชนชั้นต่างๆ ก็ยิ่งท�ำให้พวกบุราคุมินแปลกแยกจาก
สังคมญี่ปุ่นทั่วไปมากขึ้น และท�ำให้คนเหล่านี้ได้รับ
อนุญาตให้ท�ำงานเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับสิ่งที่สกปรก 
ท�ำงานหนัก ซึ่งไม่เป็นที่ปรารถนาของคนทั่วไป คน
เหล่านี้มักท�ำหน้าที่สัปเหร่อ ดูแลหลุมศพ กวาดถนน 
เก็บขยะ ท�ำงานในโรงฆ่าสัตว์ และโรงฟอกหนัง และ
งานช่างฝีมอืทีเ่กีย่วกบัหนงั นอกจากนัน้ กม็บีางส่วน
ได้รับอนุญาตให้ท�ำงานอื่นที่มีสภาพท�ำงานที่ดีกว่าอยู่
บ้าง เช่น งานฝีมอืทีท่�ำจากไม้ไผ่ รองเท้าทีท่�ำจากฟาง 
และไส้ตะเกียง (Yoshino and Murakoshi, 1983: 
216) 
 	 ใน ค.ศ.1871 รัฐบาลในช่วงสมัยเมจิได้
ออกกฎหมายยกเลิกการเรียกชื่อที่เหยียดหยามที่
เรียกกันว่า เอะตะ (Eta) และ ฮินิน (Hinin) แต่ก็
ไม่ได้มีมาตรการเพื่อบังคับใช้ให้เกิดผลในทางปฏิบัติ 
คนเหล่านี้ก็ยังถูกกีดกันให้ท�ำงานที่ไม่พึ่งปรารถนา 
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นอกจากนี้ยังสูญเสียอาชีพช่างฝีมือที่เกี่ยวกับหนังให้
กับอุตสาหกรรมที่เกิดขึ้นใหม่ด้วย นอกจากนั้นการ
จัดระบบทะเบียนบ้าน รวมทั้งการที่เรียกคนกลุ่มนี้
ด้วยชื่อใหม่ว่า สามัญชนใหม่ (New Commoners) 
ก็ยิ่งเป็นการท�ำให้เกิดการแตกแยกอย่างเป็นทางการ
มากขึ้น ในการนี้ได้มีความพยายามเป็นช่วงๆ ในการ
ลดปัญหาดังกล่าว เช่น ใน ค.ศ. 1902 ได้มีการจัด
ตั้งสมาคมขึ้นโดยคนหนุ่มสาวจากจังหวัดโอคายามะ 
(Okayama) เพือ่แก้ไขสถานภาพของคนเหล่านี ้หลงั
จากนั้นก็ได้มีการจัดตั้งสมาคมดังกล่าวขึ้นอีกหลาย
แห่ง วตัถปุระสงค์ของสมาคมเหล่านีก้เ็พือ่ทีจ่ะให้พวก
บุราคุมินปรับตัวเองในทางสังคม เศรษฐกิจ และการ
ศึกษาให้เข้ากับสังคมญี่ปุ่นกระแสหลักได้มากขึ้นแต่ก็
พบว่าความพยายามดงักล่าวประสบความส�ำเรจ็ไม่มาก
นักเนื่องจากไม่ได้รับการตอบสนองจากสังคมญี่ปุ่น
กระแสหลักได้มากนัก (Yoshino and Murakoshi, 
1983: 216)
	 ใน ค.ศ. 1922 ได้มีการจัดตั้งสมาคม
ที่เปลี่ยนวิธีการจากการเน้นการพัฒนาตนเองของ 
บุราคุมินเป็นการประณามคนที่ดูถูกบุราคุมินรวมทั้ง
เรียกร้องให้ส�ำนึกผิดกับการกระท�ำดังกล่าว หลัง
สงครามโลกครั้งที่ 2 ความเคลื่อนไหวตามแนวทาง
ดงักล่าวกไ็ด้กลบัมามพีลงัอกีครัง้หนึง่โดยมุง่มัน่ให้เกดิ
ความเท่าเทยีมกนัโดยองิกบับทบญัญตัติามรฐัธรรมนญู 
(Yoshino and Murakoshi, 1983: 216) สมาคม
ซึ่งตั้งขึ้นมาเพื่อพัฒนาสถานภาพของบุระคุมินที่มี
บทบาทส�ำคัญได้แก่สันนิบาตปลดปล่อย บุระคุมิน 
(Buraku Liberation League) ซึง่จดัตัง้ขึน้ใน ค.ศ. 
1955 และยงัคงมบีทบาทจนถงึปัจจบุนั (Japantimes, 
February 16, 2019) ในการนี้ ได้มุ่งไปที่ความ
พยายามในการยุติการกีดกันที่เกิดขึ้นทั้งในครอบครัว 
ในระบบการศึกษา ในธุรกิจ และในระบบราชการ 
	 ในกา รนี้ รั ฐ บ าลได ้ ตอบสนองคว าม
เคลื่อนไหวดังกล่าวโดยการจัดตั้งคณะกรรมการ

พิเศษเพื่อพิจารณานโยบายบูรณาการขึ้น หลังจากการ
ศึกษาอยู่หลายปี นโยบายที่เป็นรูปธรรมนโยบายแรก
ที่จะพัฒนาชีวิตของบุราคุมินก็ถูกผลักดันออกมาเป็น
กฎหมายใน ค.ศ. 1969 โดยมแีผนงานครอบคลมุเป็น
เวลา 10 ปี ในกฎหมายฉบับนี้รัฐบาลมุ่งที่จะพัฒนา
ชีวิตความเป็นอยู่โดยเน้นที่การพัฒนาย่านที่อยู่อาศัย
ของบุราคุมิน และพยายามจะลดการกีดกันคนเหล่า
นี้ออกจากสังคมกระแสหลัก แม้ว่าถิ่นที่อยู่อาศัยของ
คนเหล่านี้จะได้รับการพัฒนาให้ดีขึ้นหลายแห่งแต่ก็
ยังถือว่าไม่เพียงพอเพราะมีอีกหลายชุมชนที่จ�ำเป็นจะ
ต้องได้รบัการปรบัปรงุ ในการส�ำรวจส�ำมะโนประชากร
ใน ค.ศ. 1975 นั้นพบว่ามีแหล่งเสื่อมโทรมทั้งสิ้น
ประมาณ 4,300 แห่งทั่วประเทศซึ่งมีคนอาศัยอยู่
ประมาณ 1,800,000 คน ซึ่งในจ�ำนวนนี้ 1,100,000 
คนเป็นบรุาคมุนิ (Yoshino and Murakoshi, 1983: 
216)
	 ในการนีเ้ชือ่กนัว่าผลของการส�ำรวจดงักล่าว
ทั้งในแง่จ�ำนวนและคุณภาพชีวิตของบุราคุมินนั้นยัง
ไม่ได้ครอบคลุมสถานการณ์ที่เป็นจริง ในต้นทศวรรษ
ที่ 1980 นั้น เชื่อว่ายังมีชาวบุราคุมินอยู่จ�ำนวน 2-3 
ล้านคน กระจายตัวอยู่ในชุมชนประมาณ 5,000 แห่ง 
และยังคงถูกกีดกันจากสังคมส่วนใหญ่ ดังจะเห็นได้
ว่าในช่วงต้นทศวรรษที่ 1980 นั้น อัตราการว่างงาน
ของญีปุ่น่ค่อนข้างต�ำ่แต่สถติริะบอุตัราการว่างงานของ
บุราคุมินกลับมีตัวเลขค่อนข้างสูง (Yoshino and 
Murakoshi, 1983: 21)
	 โดยภาพรวมนั้น ข่าวสารเกี่ยวกับบุราคุมิน 
มักไม่ได้รับความสนใจจากสื่อกระแสหลักมากนัก
แม้แต่ใน ค.ศ. 1971 ซึ่งกฎหมายยกเลิกชนชั้น
ดั้งเดิมมีอายุครบ 100 ปี แต่ข่าวการด�ำรงอยู่ของ 
บุราคุมินก็ไม่ได้ถูกน�ำเสนอเท่าใดนัก ข่าวเกี่ยวกับ 
บุราคุมินได้รับความสนใจในพื้นที่สื่อในระดับหนึ่งใน
ช่วงปลายทศวรรษที ่1970 เมือ่เกดิความขดัแย้งระหว่าง
สันนิบาตเพื่อปลดปล่อยบุราคุมิน (Burakumin 
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Liberation League) กับพรรคคอมมิวนิสต์ญี่ปุ่น 
เนือ่งจากพรรคคอมมวินสิต์ญีปุ่น่เหน็ว่ารฐับาลควรมุง่
ช่วยเหลอืผูใ้ช้แรงงานโดยทัว่หน้ามากกว่าทีจ่ะเน้นช่วย
เหลอืบรุาคมุนิเป็นพเิศษแต่ทางสนันบิาตเหน็ว่าบรุาคมุิ
นอยูใ่นสถานะทีล่�ำบากกว่าชนชัน้แรงงานทัว้ไปจงึควร
ได้รับความช่วยเหลือที่แตกต่างออกไป (Yoshino 
and Murakoshi, 1983: 216-217) 

3.	บทสรุป
	 นบัตัง้แตเป็นต้นครสิต์ศตวรรษที ่20 เป็นต้น
มาสถานภาพของชนกลุ่มน้อยไม่ว่าจะเป็นชาวไอนุ 
ชาวเกาหลีและบุระคุมินในสังคมญี่ปุ ่นได้มีความ
เปลี่ยนแปลงอย่างต่อเนื่อง ชาวไอนุนั้นต้องการที่จะ
รักษาอัตลักษณ์และถิ่นฐานของตนไว้โดยไม่ต้องการ
ถูกกลืนเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของสังคมญี่ปุ่นส่วนใหญ่
แต่ในขณะเดียวกันก็ต้องการโอกาสในการศึกษาและ
ประกอบอาชีพที่ทัดเทียมกับชาวญี่ปุ่นส่วนใหญ่ ใน
การนี้ แม้ว่าหลายภาคส่วนจะเข้าไปมีบทบาทในการ
สนับสนุนการรักษาอัตลักษณ์และถิ่นฐานของชาวไอ
นุมาอย่างต่อเนื่องแต่ดูเหมือนว่าทางการญี่ปุ่นตอบ
สนองต่อแนวทางดังกล่าวค่อนข้างล่าช้า แม้ว่าต่อมา
จะมีกฎหมายและจัดตั้งหน่วยงานขึ้นมารับผิดชอบใน
เรื่องดังกล่าวแต่อัตลักษณ์และถิ่นฐานบางส่วนก็ถูก
ท�ำลายไปจนไม่สามารถกอบกู้กลับมาได้แล้ว 
	 ส่วนบุระคุมินนั้นต้องการกลืนเข้าไปเป็น 
ส่วนหนึง่ของสงัคมญีปุ่น่โดยไม่ได้ต้องการทีจ่ะรกัษาอตั
ลักษณ์ใดๆของตนไว้แต่กลับถูกกีดกันจากชาวญี่ปุ่น 
ส่วนใหญ แม้ว่าจะมกีฎหมายยกเลกิการแบ่งชนชัน้ซึง่
รวมถงึบรุะคมุนิมานานกว่าหนึง่ร้อยปีแล้ว และในช่วง
หลงัสงครามโลกครัง้ทีส่องทางการญีปุ่น่กไ็ด้มนีโยบาย
ต่างๆเพื่อบรรเทาปัญหาดังกล่าวลง แต่ในทางสังคม
นั้นการกีดกันก็ยังคงด�ำรงอยู่ซึ่งมีผลท�ำให้โอกาสใน
การพัฒนาคุณภาพชีวิตของบุระคุมินมีค่อนข้างจ�ำกัด
	 ส่วนชาวเกาหลีซึ่งอาศัยอยู่ในญี่ปุ่นนั้น การ

ยึดครองเกาหลีโดยญี่ปุ่นในช่วง ค.ศ. 1910-1945 
ต่อเนื่องมาถึงการบังคับให้ชาวเกาหลีมาใช้แรงงานใน
ญีปุ่น่ ความสมัพนัธ์ระหว่างเกาหลเีหนอืและเกาหลใีต้ 
ตลอดจนความไม่ไว้ใจซึ่งกันและกันระหว่างชาวญี่ปุ่น
กับชาวเกาหลีซึ่งอาศัยอยู่ในญี่ปุ่น ท�ำให้ปฏิสัมพันธ์
ระหว่างชาวเกาหลีเหล่านี้กับทางการและสังคมญี่ปุ่น
มคีวามซบัซ้อนมากกว่ากรณขีองชาวไอนแุละบรุะคมุนิ 
ด้วยเหตุนี้ การพัฒนาคุณภาพชีวิตของชาวเกาหลีใน
ญี่ปุ่นไม่ว่าจะเป็นกลุ่มที่ยังคงต้องการรักษาอัตลักษณ์
ของตนไว้หรอืในกลุม่ทีต้่องการกลนืไปกบัสงัคมญีปุ่น่
กระแสหลักก็ยังคงมีอุปสรรคอยู่มากทั้งจากข้อจ�ำกัด
ทางด้านกฎหมายและข้อจ�ำกัดจากการยอมรับของ
สังคมญี่ปุ่น

บรรณานุกรม
“ Ainu group gives up fielding candidates in 

poll” Japantimes, July 12, 2013 https://
www.japantimes.co.jp/news/2013/07/12/
national/politics-diplomacy/ainu-group-
gives-up-fielding-candidates-in-poll/#.
XekmjpMzbIU สืบค้นเมื่อ 7 พฤศจิกายน 
2562

Armstrong, Charles k. The Koreas. New York: 
Routledge, 2014.

Collcutt, Martin, Jansen, Marius and  
Kumakura, Isao. Cultural Atlas of Japan. 
New York: Facts on File Inc., 1991.

Howell, David L. Geography of Identity 
in Nineteenth-Century Japan. Berkeley, 
U.S.A., University of California Press, 
2005.

“Japan enacts law recognizing Ainu as in-
digenous, but activists say it falls short 
of U.N. declaration” Japantimes, April 



11

ชนกลุ่มน้อยในญี่ปุ่นตั้งแต่ต้นคริสต์ศตวรรษที่ยี่สิบจนถึงปัจจุบัน 

นภดล ชาติประเสริฐ

19, 2019 https://www.japantimes.co.jp/
news/2019/04/19/national/ japan-enacts-
law-recognize-ainu-indigenous-despite-
criticism-ethnic-group/#.Xemrs5MzbIU 
สืบค้นเมื่อ 7 พฤศจิกายน 2562

Kono, Motomichi and Bowles, Gordon T.. 
“Ainu” in Kodansha Encyclopedia of 
Japan. Tokyo: Kodansha Ltd., 1983.

Martin, Alex. “Embracing a buraku heritage: 
Examining changing attitudes toward a 
social minority” Japantimes, February, 
16, 2019. https://www.japantimes.co.jp/
news/2019/02/16/national/social-issues/
embracing-buraku-heritage-examining-
changing-attitudes-toward-social-mi-
nority/#.XemuK5MzbIU สืบค้นเมื่อ 11 
พฤศจิกายน 2562

Neary, Ian “Burakumin in Contemporary  
Japan” in Japan’s Minorities: The Illusion
of Homogeneity. Edited by Michael 
Weiner. New York: Routledge, 1997.

Siddle, Richard. “Ainu: Japan’s Indigenous 
People” in Japan’s Minorities: The Illusion 
of Homogeneity. Edited by Michael 
Weiner. New York: Routledge, 1997.

Walker, Brett L. A Concise History of Japan. 
Cambridge, UK: Cambridge University 
Press, 2016

Yoshino, Roger and Murakashi, Sueo. “Bura-
kumin” in Kodansha Encyclopedia of 
Japan. Tokyo: Kodansha Ltd., 1983.

Received: 20 / 12 / 2562
Revised: 23 / 1 / 2563

Accepted: 30 / 1 / 2563


